
"Бззз..."

На вершине Юйсю горы Куньлунь открылась дверь. Ван Бугуй зашёл в двери. Он оглянулся на
медленно закрывающуюся дверь и Юнь Цзинхуна в белом внутри двери. Они двое посмотрели
друг на друга с улыбками, и все было само собой разумеющимся.

"Король!!"

Неистовый голос разрушил атмосферу. Цилинь бежал с маленькими духовными зверями. Но
они опоздали, дверь собиралась закрыться, поэтому они сразу же остановились и громко
закричали: "Выиграй Собрание Практикующих, король!"

"Конечно!" Ван Бугуй поднял кулак и заревел в ответ. Как только его голос стих, дверь
закрылась. Он на мгновение остановился в снегу, улыбнулся, похлопал себя по лицу, а затем
направился к горе Тай.

Как и раньше, Ван Бугуй взял марионетку Чио вместе с собой. Он определенно возьмет ее с
собой, если будет выходить на улицу. Теперь он был знаком с использованием нити души, плюс
нить была бесцветной, если смотреть издалека, они двое были похожи на сотворенную
небесами пару, идущую по снегу. Затем они вдвоем подпрыгнули, в то время как окружающий
пейзаж быстро опустился, и они перепрыгнули через облака.

Они вдвоем шли по морю облаков. Иногда они расходились и ступали по облакам; иногда они
задерживались вместе; Ван Бугуй нес Чио на руках, прогуливаясь по облакам. Когда он хотел
отдохнуть в пути, он собирал облака и превращал их в группу золотых облаков. С его силой
праны в качестве двигателя облака при запуске перемещались на десятки миль вперед, и Ван
Бугуй в то же время наслаждался пейзажем облаков с Чио на руках.

Без всякой остановки, менее чем за день, Ван Бугуй прибыл в Пекин, недалеко от Шаньдуна.
Он хотел остаться здесь на один день, чтобы полюбоваться пейзажами столицы. Стоя на
площади, он увидел красный флаг, развевающийся на ветру. Посмотрев на него в течение трех
минут, он улыбнулся и отвернулся. Затем он отправился посмотреть Великую Китайскую стену
и не мог не восхититься мудростью древних.

Величественная Великая стена нависла над землей, как крадущийся дракон. Даже если он
спал, он все равно был величествен, как король Китая. Просуществовав более 2000 лет, он
пугал инопланетные расы, молчаливо охраняя эту территорию. Такой сильный проект требовал
сильного сердца и несгибаемой воли.

В то же время император Цинь Шихуан древних времен также был для него тайной. Император
Цинь Шихуан был одновременно знаменитым тираном и сильным человеком, который
осмелился восстать против неба. Его было так трудно понять. Ван Бугуй не мог знать, о чем он
думал в последний период своей жизни.

Ван Бугуй вздохнул. Возможно, только Цзы Юйсяо поняла самую непостижимую идею
императора за всю историю. Затем Ван Бугуй покинул Великую Китайскую стену и болтался по
улицам вместе с Чио. Крики о продаже на старых улицах Пекина были бесконечными,
особенно те, кто продавал засахаренные яблоки, заставляли его чувствовать себя очень
заинтересованным.

Он не был знаком с Пекином, поэтому взял Чио с собой на случайную прогулку по городу.
Многие люди думали, что Ван Бугуй занимался искусством работы с шелком; кукла рядом с
ним привлекла внимание многих людей.



Красивый, но несчастный мужчина путешествовал с красивой яркой куклой. Мужчина время
от времени рассказывал об интересных вещах на улице, хотя марионетка ему не отвечала, он
дергал за шелковую нить, чтобы марионетка кивнула. Кукла была бесчувственной, но она
позволяла всем почувствовать, что это была какая-то неизвестная красота.

"Смотри, кукла, которую держит мужчина, такая красивая!"

"Он что, кукольный драматический исполнитель?"

"Это действительно марионетка? Это красивее, чем живой человек, потрясающе!"

"Почему я думаю, что они - пара, созданная Небесами?"

...

Где бы ни путешествовал Ван Бугуй, он привлекал множество людей, которые
останавливались, чтобы посмотреть. Все они были шокированы. Какое-то время все на улицах и
в переулках обсуждали его и Чио. Ван Бугуй знал, что они двое слишком заметны, поэтому
выбрал несколько отдаленных мест. Старая улица, по которой никто не ходил, на самом деле
обладала особым очарованием.

Ван Бугуй наслаждался этим тихим моментом с Чио. Пока не опустились последние лучи
солнца, они направились к центру города. Когда он собирался выйти из этого темного и тихого
переулка, он внезапно остановился. Затем он посмотрел налево. Его разум был
сверхчувствителен. Даже если бы он намеренно приблизился, он также мог бы заметить
движение с расстояния в десять миль.

Он отчетливо слышал учащенное дыхание и испуганные шаги, которые издавала женщина.
Она была не слишком далеко отсюда, всего в двух улицах отсюда. Тогда он не стал подавлять
свои чувства и, наконец, понял, что происходит. Около дюжины мужчин следовали за
женщиной, и она заметила это, поэтому ускорила шаг, намереваясь избавиться от них.

Но как могла слабая женщина избавиться от группы мужчин, особенно в таком отдаленном
переулке? Мужчины позади нее ускорили шаг.

"Она движется в неправильном направлении. В этом случае она должна бежать в центр города
и звать на помощь, не так ли? Или ей следует бежать в полицейский участок. Действительно
странно." - прошептал Ван Бугуй. Ему было совершенно ясно, что произойдет, если женщину
поймают. Покачав головой, он направился к ней.

Это был не первый раз, когда Ван Бугуй сталкивался с подобными вещами. Он сталкивался с
большим, когда жил в человеческом обществе. Он узнал эти уродливые человеческие сердца
по таким вещам. Сегодняшний мир вышел из строя. Хотя человечество родилось уродливым,
современные люди были гораздо более отвратительными, чем в древние времена.

Однажды он убил банду в городе, а затем убил всех, кто зарабатывал на них деньги. Эта банда
совершала всевозможные преступления, включая поджоги, убийства и грабежи. Однако в этом
маленьком городе вдали от столицы никто не мог его контролировать. Их боялись даже
местные сотрудники правоохранительных органов. В данном случае было бы лучше позволить
ему покончить с жизнями этих подонков.

Или в другом маленьком городе тоже была группа беззаконных людей, которые заставляли
женщин быть проститутками. Они продавали женщин в отдаленные горные деревни и



запятнали их жизнь. После того, как их обнаружил Ван Бугуй, все они были убиты, а их дома
рухнули на землю.

Больше всего его разозлил инцидент с торговцами людьми. Группа торговцев людьми
отправилась в маленькие деревни, чтобы украсть детей, а затем убила всех детей, чтобы
продать их органы. В то время он не пришел вовремя, поэтому маленький мальчик, у которого
был выпотрошен живот, упал перед ним.

Мальчик все еще беспомощно кричал: "Брат, помоги..." Но прежде чем мальчик закончил, он
превратился в холодное тело. Ван Бугуй медленно присел на корточки, закрыл мальчику глаза,
а затем излил весь свой гнев. Он убил всех членов торговцев людьми, независимо от пола,
только некоторых из их детей оставил в живых.

Такие вещи были бесконечны. Только Ван Бугую встречал такое более ста раз, не говоря уже
об этом большом мире. Каждый день в мире происходили бы большие или маленькие трагедии.
Мир был настолько несправедлив, что злых людей обычно не приговаривали. Ван Бугуй
никогда не считал себя хорошим человеком, потому что знал, что на его руках будет еще
больше крови.

Возможно, человеческой крови было бы больше, чем вампирской, но Ван Бугую было все
равно. Был ли он хорошим человеком? Возможно, некоторые люди так думают, потому что он
изгнал негодяев и защитил людей. Был ли он плохим человеком? Для тех, кто был убит им, их
дети подумали бы, что он был худшим парнем в мире.

Но эти люди не повлияли бы на него. В его сердце этого было достаточно, чтобы вершить
собственное правосудие. Вино и мясо гниют за алыми воротами, в то время как на обочине
дороги люди замерзают до смерти. Никто не мог в совершенстве судить о добре и зле. Не было
ни абсолютной справедливости, ни абсолютного зла. Но если понадобится, он был не прочь
стать охотником, чтобы убить всех нечестивцев в этом мире.

В мгновение ока Ван Бугуй вышел на улицу, где была женщина, и спрятался в темноте.
Женщина была заблокирована мужчинами в тупике. Он уже надел черную ткань,
прислушиваясь к движению снаружи, готовый спасти женщину.

"Привет, девочка. Я любезно предлагаю брак вашей семье, но вы этого не цените и даже
раните мое сердце! Но я не возражаю, и сегодня вечером ты будешь моей!" Выпендривался
мужчина. Казалось, что он был боссом этой группы людей.

"Я, ты мне не нравился. Не... не подходи!" Женщина не могла перестать дрожать и кричать, и
она в страхе оглядывалась по сторонам.

"Не волнуйся, я не из тех безответственных людей. Я буду отвечать за тебя, ха-ха..." Мужчина
вытер рот и рассмеялся. Затем он потянул себя за рукава и приказал людям, стоявшим позади
него, охранять переулок, готовясь изнасиловать женщину.

"Стук! Стук!"

Внезапно, когда он приближался, с неба спрыгнули два человека. Один из них был очень
высоким, почти двухметрового роста, другой - стройным. Последний подошел к женщине,
защищая ее. Затем он протянул руку и сказал: "Как у тебя хватает наглости издеваться над
женщиной!? Быстро встань на колени, и, может быть, я отпущу тебя!"

"Черт! Откуда ты родом? Уходи, это не место для съемок телевизионных драм, не мешай



добрым делам своего Бро Гоу!" - сказал человек, назвавшийся Бро Гоу. Он присмотрелся
повнимательнее и с удивлением обнаружил, что двое мужчин перед ним действительно были
одеты в старинные костюмы. Он почти достиг своей цели, но ему помешали двое мужчин, что
свело его с ума.

"Такой смелый вор. Сегодня я покажу тебе свою силу!" - подал голос стройный мужчина. Затем
он сделал шаг вперед. Лунный свет высветил красивое и утонченное лицо, и высокий мужчина
рядом с ним тоже показал свою внешность. Он был величествен, и его бронзовая кожа
подчеркивала его грубую дикость.

Увидев их двоих, Ван Бугуй что-то почувствовал и подавил свою боевую волю, решив подождать
и посмотреть шоу в темноте.
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